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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 28 november 2001

tot wĳziging van Beschikking 93/402/EEG betreffende veterinairrechtelĳke voorschriften en veteri-
naire certificering voor de invoer van vers vlees uit landen van Zuid-Amerika, en met name met

betrekking tot Brazilië

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 3802)

(Voor de EER relevante tekst)

(2001/842/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 72/462/EEG van de Raad van 12 december
1972 inzake gezondheidsvraagstukken en veterinairrechtelĳke
vraagstukken bĳ de invoer van runderen, varkens, schapen en
geiten, van vers vlees of van vleesproducten uit derde
landen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening EG) nr. 1452/
2001 (2), en met name op artikel 15, artikel 16, lid 1 en artikel
22,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De veterinairrechtelĳke voorschriften en de voorschriften
inzake veterinaire certificering voor de invoer van vers
vlees uit Argentinië, Brazilië, Chili, Colombia, Paraguay
en Uruguay zĳn vastgesteld bĳ Beschikking 93/402/EEG
van de Commissie betreffende veterinairrechtelĳke voor-
schriften en veterinaire certificering voor de invoer van
vers vlees uit landen van Zuid-Amerika (3), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Beschikking 2001/767/EG (4).

(2) In de regio Rio Grande do Sul in Brazilië worden sedert
9 mei 2001 nieuwe uitbraken van mond- en klauwzeer
geconstateerd en is een programma voor het vaccineren
van runderen tegen mond- en klauwzeer ten uitvoer
gelegd.

(3) Bĳ Beschikking 2001/410/EG tot wĳziging van Beschik-
king 93/402/EEG (5) heeft de Commissie de invoer in de
Gemeenschap van alle categorieën vers vlees van voor
mond- en klauwzeer gevoelige diersoorten uit de regio
Rio Grande do Sul geschorst, waardoor de betrokken
regio is geschrapt in de lĳst van regio's in Brazilië
waaruit de invoer van vers vlees is toegestaan.

(4) Van 22 tot en met 26 oktober 2001 heeft een inspectie-
bezoek van de Commissie plaatsgevonden ten einde een
onderzoek in te stellen naar de epizoötiologische situatie
met betrekking tot mond- en klauwzeer en de vastge-
stelde bestrĳdingsmaatregelen.

(5) Uit dat onderzoek is gebleken dat de bevoegde autori-
teiten van Brazilië het nodige hebben gedaan om de
redenen voor de bĳ vorige inspectiebezoeken ontstane
bezorgdheid weg te nemen, en dat de gezondheidssi-
tuatie zich heeft gestabiliseerd. Derhalve moet de schor-
sing van de invoer in de Gemeenschap van voor mense-
lĳke consumptie bestemd vers vlees zonder been,
alsmede van bepaalde soorten vlees en slachtafvallen
voor directe verwerking in voeder voor gezelschaps-
dieren worden ingetrokken, en moet de regio Rio
Grande do Sul weer worden opgenomen in de lĳst in
bĳlage I bĳ Beschikking 93/402/EEG.

(6) Bĳ Beschikking 2001/410/EG was ook voorzien in een
verduidelĳking van de voorschriften inzake Uruguay
maar deze verduidelĳking is ondertussen geconsolideerd
bĳ Beschikking 2001/767/EG en dus kan Beschikking
2001/410/EG helemaal worden ingetrokken.

(7) Krachtens Richtlĳn 93/119/EG van de Raad (6) moet het
veterinair gezondheidscertificaat waarvan vlees uit derde
landen, dat bestemd is voor invoer in de Europese
Gemeenschap, vergezeld gaat, worden aangevuld met
een verklaring dat de dieren zĳn geslacht onder omstan-
digheden die, op het vlak van de humane behandeling
van de dieren, ten minste dezelfde garanties bieden als
die van de richtlĳn. Het is aangewezen om dit certifice-
ringsvoorschrift in het modelcertificaat op te nemen,
samen met de andere noodzakelĳke wĳzigingen.

(8) Het is ook aangewezen het modelcertificaat bĳ te
werken door te bepalen dat daarin ook het container-
nummer en het zegelnummer moeten worden vermeld,
en door te voorzien in een verklaring inzake de bescher-
ming van de dieren bĳ het slachten.

(9) Beschikking 93/402/EEG moet dienovereenkomstig
worden gewĳzigd en Beschikking 2001/410/EG moet
worden ingetrokken.

(10) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

(1) PB L 302 van 31.12.1972, blz. 28.
(2) PB L 198 van 21.7.2001, blz. 11.
(3) PB L 179 van 22.7.1993, blz. 11.
(4) PB L 288 van 1.11.2001, blz. 51.
(5) PB L 145 van 31.5.2001, blz. 49. (6) PB L 340 van 31.12.1993, blz. 21.
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De bĳlagen I, II en III bĳ Beschikking 93/402/EEG worden
vervangen door de bĳlagen bĳ de onderhavige beschikking.

Artikel 2

Beschikking 2001/410/EG wordt ingetrokken.

Artikel 3

Deze beschikking is van toepassing met ingang van 1 december
2001, nadat zĳ is bezien in de voor 20-21 november 2001
geplande vergadering van het Permanent Veterinair Comité.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 28 november 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

„BĲLAGE I

Omschrĳving van de in Zuid-Amerika vastgestelde gebieden voor de veterinaire diergezondheidscertificering

Gebied
Land

Code Versie
Omschrĳving van het gebied

Argentinië AR 01/2001 Het hele land

Brazilië BR 01/93 Het hele land

BR-1 01/2001 Staten: Rio Grande do Sul; Paraná, Minas Gerais (behalve
de gewesten Oliveira, Passos, São Gonçalo de Sapucai,
Setelagoas en Bambuí), São Paulo, Espíritu Santo, Mato
Grosso do Sul (behalve de gemeenten Sonora, Aqui-
dauana, Bodoquena, Bonito, Caracol, Coxim, Jardim,
Ladario, Miranda, Pedro Gomes, Porto Murtinho, Rio
Negro, Rio Verde do Mato Grosso en Corumba), Santa
Catarina Goias en de regionale eenheden Cuiaba (behalve
de gemeenten San Antonio de Leverger, Nossa Senhora
do Livramento, Pocone en Barão de Melgaço), Caceres
(behalve de gemeente Caceres), Lucas do Rio Verde,
Rondonopolis (behalve de gemeente Itiquiora), Barra do
Garças en Barra do Bugres in Mato Grosso

Chili CL 01/93 Het hele land

Colombia CO 01/93 Het hele land

CO-1 01/93 Het gebied dat wordt begrensd door een lĳn die loopt
vanaf het punt waar de rivier de Murri in de rivier de
Atrato uitmondt, die dan de Atrato volgt tot waar die in
de Atlantische Oceaan uitmondt, vandaar de Atlantische
kust volgt tot Cabo Tiburón aan de Panamese grens, dan
de Colombiaans-Panamese grens volgt tot aan de Stille
Oceaan, dan de kust langs de Stille Oceaan volgt tot aan
de monding van de rivier Valle en die vanaf dit punt
recht naar het punt loopt waar de Murri in de Atrato
uitmondt

CO-2 01/93 De gemeenten Arboletas, Necocli, San Pedro de Uraba,
Turbo, Apartado, Chigorodo, Mutata, Dabeiba, Uramita,
Murindo, Riosucio (rechteroever van de Atrato) en Fron-
tino

CO-3 01/93 Het gebied dat wordt begrensd door een lĳn die vanaf de
monding van de rivier de Sinu aan de Atlantische
Oceaan deze rivier tot haar bron in Alto Paramillo volgt,
vanaf dit punt, de grens tussen de departementen Anti-
oquia en Córdoba volgend, naar Puerto Rey aan de
Atlantische Oceaan loopt en die vandaar af de Atlanti-
sche kust volgt tot de monding van de rivier de Sinu

Paraguay PY 01/93 Het hele land

Uruguay UY 01/2001 Het hele land”
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„BĲLAGE II

IN HET KADER VAN DE CERTIFICERING VEREISTE VETERINAIRRECHTELĲKE GARANTIES (1)

Modelcertificaat voor vers vlees Modelcertificaat voor slachtafvallen Modelcertificaat voor vers vlees zonder been
(mag niet gebruikt worden voor slachtafvallen)

Land Gebied
Soort van runderen van schapen Soort

Schapen/ Paardach-
IBV

Schapen/ Paardach-Runderen Geiten Varkens tigen MC
1 2 3 4

IVG IVG Runderen Geiten Varkens tigen

Argentinië AR — — — D — — — — — — — — — — D

Brazilië BR — — — D — — — — — — — — — — D

BR-1 — — — D — — — — — F (5) — A (5) — — D

Chili CL B B H D B B B B B B B A C H D

Colombia CO — — — D — — — — — — — — — — D

CO-1 — — — D — — — — — — — A — — D

CO-2 — — — D — — — — — — — — — — D

CO-3 — — — D — — — — — — — A — — D

Paraguay PY — — — D — — — — — F — A — — D

Uruguay UY B (2) B (2) — D B (2) B (3) B (3) B (3) B (3) F
B (3)

F
B (3)

A (4) C (4) — D

(1) De letters (A, B, C, D, E, F, G en H) in de kolommen verwĳzen naar de certificaten inzake de diergezondheidsgaranties, waarvan de modellen zĳn vastgesteld in bĳlage III, deel 2, van deze beschikking en die overeenkomstig artikel 2 van
dezelfde beschikking voor elk product en voor elke herkomst van toepassing zĳn; een streepje betekent dat geen invoer is toegestaan.
MC: Menselĳke consumptie.
IBV: Bestemd voor de industrie voor de bereiding van vleesproducten die een hittebehandeling hebben ondergaan:

1 = harten,
2 = levers,
3 = kauwspieren.
4 = tongen.

IVG: Bestemd voor de industrie voor de vervaardiging van voeder voor gezelschapsdieren.
(2) Uitsluitend te gebruiken voor vlees van dieren die vóór 23 maart 2001 zĳn geslacht.
(3) Uitsluitend te gebruiken voor slachtafvallen van dieren die vóór 23 april 2001 zĳn geslacht.
(4) Uitsluitend te gebruiken voor vlees zonder been van dieren die vóór 23 april 2001 en/of na 1 november 2001 zĳn geslacht.
(5) In het geval van Rio Grande do Sul, uitsluitend te gebruiken voor vlees zonder been of slachtafvallen voor de vervaardiging van voeder voor gezelschapsdieren, verkregen van dieren die vóór 9 mei 2001 en/of na 30 november 2001 zĳn

geslacht.”
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„BĲLAGE III

DEEL 1
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DEEL 2
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